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Celldömölk, .Sas"-szálloda, 5-ös számú szoba. — Ide int6 
zanilúk a lap szellemi és anyagi részét illető mindennemű 

küldemények. 

Vir tai '« t h l >f-- a-- l'ülföld. tudomás t vész végre ar 
ról, hogy van magyar keresltedelerri, ipar 
és mezőgazdaság s ha ejt tudomásul ve
szi, nyugodtak lehetünk, mert elfognak 
múlni a közjogi tévedések, amelyek révén 
a külföld annyiszor kebelezett be bennün
ket Ausztriába. A napokban elhunyt Lust-
kandl ur nyugtalanul forgolódik majd sír
jában, Magyarország 

— Hongne lesz a küllőid előtt és 
nem Austriche! 

Magyarország uj sikereinek fokusai a 
milanói és_ bukaresti kiállítások. A milanói 
nemzetközi kiállításon olyan nagyjelentő
ségű sikere volr a magyar osztálynak, hogy 
az Itáliába zarándokoló Európa, Amerika 
és a többi világrészek oda voltak a cso
dálkozástól. Képzelhető, hogy volt is fej
törés e csodálkozó külföldiek között: váj
jon hova is tegyék geográfiai és nemzet
politikai ismereteikben ezt a furcsa nevü 
országot, melynek olyan gyönyörű kiállí
tása van? — 

A közelmúlt orosz-japán háborúban a 
japán vitézségnek s a japán faji erények 
nek hirtelen felismerése hatott csak a szen
zációnak olyan erejével, mint a magyar 
ipar és mezőgazdasági produktivitásnak ez 
a leifedezése. 

A magyar Iparnak, kereskedelemnek 
és mezőgazdaságnak e sikerére ráduplázott 
a bukaresti kiállításon aratott siker. A bu
karesti kiállítás nemzeti jellegű kiállítás, 
de a román kormány a kiállításra meghívta 
a z o k ^ t ^ z ^ ^ g á g ^ k a t ^ , J J J 
ez exportjuk Romániába. A meghívottak 
közt voltak elsősorban Magyarország és 
Ausztria. A közösség tehát ide is elkísért 
bennünket az osztrákokkal. Hanem a kiál
lítás maga ezúttal nem volt közös ügy. 

A^magyar ipar és kereskedelem ve
zető férfiainak nagy feladat jutott osztály
részükül. Leverni az osztrákot, a nagy el
lenséget nem a közjogi tusakodás, nem is 

^ á r s t ra tég iá i tudomány, hanem az ipari és 

kereskedelmi előrehaladottság és munka mögött forgó hengeren vagy gyorsán 

í r ^ i s t f r f ^ r ^ 

alkohol körülbelül * / t 1. sör — hatása 
alatt a leifogás kezdettől fogva gyöngítő-
itt nem előzi mer tehát megkönnyebbülés, 
amint ezt a szellemi tevékenységnél (a szó 
szűkebb értelmében) látszólag természetes 
dologként észleltek. 

Egy -másik kísérletet AschafTenbérg 
tanár végzeit Heidelbergában, ki megfi
gyelte, hogy a betűszedő munkájának pon
tossága alkohol hatása alatt mennyit szen
ved. 36 ccm. alkoholnál, mí köriilbelől 300 
gr. bornak felef még', a végzett munka 
értéke 1 o 7. al csökkent, azon munkával 
szemben, melyet alkoholélvezet nélkül vé
geztek. Nem kevésbé fontos azonban a 
betűszedőknek azon állítása, hogy ők azt 
hitték, miszerint alkohollal annyit végeztek, 
mint anélkül. 

Még egy elemi agyműködés szolgált 
alkoholhatás tekintetében lélektani kísérle
tek tárgyául: ez az emlékezőtehetség. 

Idegrendszetünk ez irányú normális 
működése nélkül a szellemi munka nem 
értékesíthető és annál megdöbbentőbb, 
hogy ezen képesség már mérsékelt szesz 
élvezésénél is (körülbelül egy öveg bornál) 
gyöngül ugy, hogy az itasságnak azon tü
nete, hogy a tartama alatt nyert benyo
másokra nézve teljesen hiányzik a vissza
emlékezés, nem egyébb, tfcint magasabb 
foka a már mérsékelt ivásnál meglevő 
állapotnak. 

Már most ha ahhoz tartjuk magunkat. 
hogy^JjErn.tanir.- Kísérleti vizsgálatai.sze
rint, — a melyeknek eredménye gyakor
lott birák előtt nem is volt meglepő, — 
a phantasia már egészen normális és egy
szerű viszonyok közt is merész játékot Űz
het agyunkba és hogy egyes képzetek és 
fogalmak a: agyban néha már régebben 
lenálló fogalomcsoportokba osztatnak be, 
miáltal épségünkben és eredetiségükben 

;.annyira szenvednek, hogy a visszaemléke-
figyelje meg a hasadék | zésnél egészen hamis vonatkozásban és el

li) ujtanák s ahol a versenyben - a rökon-
-szenv bennünket illetne. Luéger a mi csúf 
szájú és mocskolódó ellenségünk pedig alat
tomos kirándulással is gondoskodott arról, 
hogy a románok nem létező rokonszenve 
irányunkban még lejebb szálljon a fagy
ponton. 

És hiába ennek, hiába mindennek, a 
magyar osztálynak a bukaresti kiállításon 
rendkívüli sikere volt. Leverte az osztrák 
pavillont s mi . sikereink jegyzékét tehát 
megtoldhatjuk a ránk n é z v e legfontosabb 
passzussal, meri itt az e l l e n s é g ü n k k e l szá
moltunk le egyúttal. 

A magyar kiállítások s ikere örömmel 
tölti' el a szivünket és bizakodó remény
séggel tölt el bennünket, mert e sikerek 
nem iliuzioríus és csillogó, ideális jelentő 
ségü körülményeken nyugosznak, hanem 
reális tényeken. Bízva b ízunk jövőnkben, 
mert olyan alapozó munkát látunk, ame
lyen nem épülhet fel más, mint a függet
len, erős, gazdag Magyarország. E z az ut 
a boldogulás útja. Sie itur ad astra ! 

Ax alkohol hatása a szeiiemi életre. 
Irta : dr. STEIN FCLÖP főorvos, kir. tan. 

(Folytatás és végo.) 

A mit az előzőkben az alkohol hatá
sáról a szellemi működés lefolyására mon
dottunk, az kisebb mennybégekre vonat
kozik ; az, hogy nagyobb menynyíségben 
a szellemi működés lefolyását kézzelfogha
tóan lassítja, nehezíti és njeezavarja, az 
annyira köztudomású, hogy nem szorul be
ható tárgyalásra. 

Arra kell immár áttérnünk, hogy mi
képpen hat kis mennyiségű alkohol a fel
fogásra ? Itt ismét oly kísérleteket említek 
fel. melyeket Heidelbergában végeztek. A 
kísérletet ugy végezték, hogy a kisérleti 
egyénnek azt tűzették ki feladatul, hogy 
egy deszkának körülbelül két .centiméter 
nyi hasadékán át 

„ H í r l a p o k N a p t á r a 
cimen, november hó folyamán tizezer példányban meg-

. jelenő-szépirodalmi naptárunk részére, melyet olva
sóink teljesen ingyen kapnak, hirdetéseket mar most 

elfogad hírlapunk kiadóhivatala a következő árakon: Egész oldal 10 korona, fél oldal 6 korona, negyed oldal 3-50 korona. 
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HAZAI CVáRTMáMYII VÍZMENTES PONYVÁK é* ftABONÁZSAKOK 
-*^5rV -<-»ÖrV «iu» walasa*ék~ban, versenyképes olcsó Arakon kaphatók i *&z&f-

' * NÉBET IÁRKÜS divatára kereskedőnél CZELLDOHOLK. 
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A mér 32 éve a kerék-
párvilngot uraló eredeti 

. angol H a l i c a i P r e -
I m i e r s T h e C h a m -

. p i o n kerékpárakat 
dupla harang csapágygyal, 3—5 évi jótállás
sal, minden árfelemelés nélkül, szigorúan az 
eredeti gyári árakon 12 és 15 koronás rész
letekre adjuk és k e r é k p á r a l k a t r é s z e k e t 
az egész világon létező összes kerékpá-
rakl.oz (külső é s belső gummik, csengők, 
lámpák, pedálok, láncok, eonusok, csétzé-
ket, stb.) óriási forgalmunk következtében 

30% arJeaxallHáaaal 
s z S S u í f c v i a í k r e ^ s - b á r l ó ^ — 

báni eredeti gyári árban 75 korórt'á-
= = = = = l ó í feljebb auuifr : = = = = = 

Láng Jakab és fia 
k e r é k p á r é s v a r r ó g é p n a g y k e r e s k e d ő k , 
Ausztria Magyarország legnagyobb, legré
gibb és legmegbízhatóbb kerékpárraktára, 
B U D A P E S T , J ó z s e f - k ö r ű t 41. s zám. 
F i ó k ü z l e t Baros- tér 4. I I . Zsigmond-u. 9. 

Javításokat saját műhelyeink
ben szakértelemmel, olcsón csi
náljuk. — Használt gépeket be

cserélünk. 
Disz árjegyzékünk 1 0 0 0 képpel 
kerékpár é s alkatrészekről in

gyen és bérmentve. 

i l i^a^l f^gaiHia^s^i^rgi iga 
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§ SZEIFERT JÓZSEF r.£55°£3. g 
Q cs. kir. udv. fegyverszá l i tó . — tnterurbahn telefon 25a. Q 
0 
0 
0 

$ 
Q m 0 0 0 
0 
0 
0 
0 

Henri Pieper 
-erodeti 

Diana fegyverekből 

Ajánlja dus raktárát 1 0 
0 
0 

f e g ^ v í r e k b Ö 

J. P. Sauer u. Sohn Q 
' cég 

Krupp Fr igves - fé ln 

• ;.• - ;.: ••• - Q. 
önlegea acélcaoKfi. . 

eredeti gr3rá,xi átrateora.. 
Legnjabbl! Ö n m ű k ö d ő i s m é t l ő s e r é t e s v a d á s z f e g y v e r 

g j a r i á r o n azaz 21o k o r - é r t n á l a m k a p h a t ó 
Cs. es kir. állami ariida á'tal o s z t r á k magyar füstnélküli I . s z á m ú 
vadászat i é s tárcsa- lőporra l t ö l t ö t t t ö l t é n y e k , ' t o v á b b á szá l l í tok minden fajta 
k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan é s frissen t ö l t v e minden kali

b e r ű h e z a lego c s ó b b á r o n . 

Vadászati, níazási és sporíkülönlegesség í Saját l ö v ö l d e ! 
A pozson/ i Ii-ik- m e z ő g a z d a s á g i o r s z á g o s k i á l l í t á s a l k a l m á v a l v a d á s z f e g y 

vereim é s v a d á s z e s z k ö z ö k az e g y e d ü l i a r a n y é r m e t nyer tek . 

l 
0 0 
0 
0 
0 

EíE!iailffí5Íl-lEABÍa!ia!l5i 

ï l ' l H I I 1 

A gazdaközönség b. figyelmét 
van szerencsénk felhívni, miszerint intézetünk rendkivfili előnyös = 

= töiiesztéses jelzálog -- kölcsönöket ad 

II4'U é s 5V« alapon 10-65 evig 
terjedő időre, a legmagasabb ősszegben földbirtokokra I . belyen való bekebelezésre. 

E z e n k ö l c s ö n ö k e l ő n y e , h o g y kamatjuk a v á l t ó - k a m a t n á l sokkal o l c s ó b b é s hogy ebben az o l c s ó 

kamatban m á r a t ő k e t ö r l e s z t é s is benne van . 

I A t ö k é t t e h á t nem kel l k ü l ö n visszafizetni, hanem a kamatok pontos fizetése e s e t é n a t ő k e ö n m a g á t ó l t ö r l e s z t ő d i k 

| Í ^ Drágább kölcsönöket olcsóbb kölcsönökreTáltoztatunk. 
i f - ^ ^ á t ^ o z á ^ e a ^ e r t á l á s ) e s e t é n , a r i g U j ö J c s ö n ki táblázása ég . a z u j o l c s ó b b k ö l c s ö n betdhjtfzása b é l y e g - s i l l e t é k m e n t e s . . 

I i m törlesztéséé kölcsönöket ayujt bármely ösTzegig. ' 
B6tét6ket elfogad k a m a t o z á s v é g e t t e l ő n y ö s fe l té te lek mellett, t a k a r é k p é n z t á r i k ö n y v e c s k é r e é s f o l y ó s z á m l á r a 

I i e S Z á l T l i t O l v a ' , o k a t m é r s é k e l t k a m a t l á b mellett. —~ 

BeVált b e l _ * • k B , l ö ! d i é r t é k p a p í r - s z e l v é n y e k e t é s külföldi p é n z n e m e k e t ^ ^ 

Bővebb f e l v i l á g o s í t á s t éa prospektust ad a Hí Kemenesaljái Takarékpénztár Részvénytársaság, 
"jgj - ^ n J e l T d ő m ö l W n (Kiss-Cefl) Sági-ntca Safát ház. 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

m 

N > c « a t o t t a kiacoulajcloi o i >V6>l<i v a i l y ' - k e r y v n y e r d a ta hirbpkiadó-vállalat gyorssajtóján Devecserben. 19O6. 
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( . K I S C Z E L L és V I D É K E " . ) 

K Ö Z É R D E K Ű F Ü G G E T L E N Ú J S Á G . 

Megjelenik minden vasárnap. („KIS-CZELL és VIDÉKE',) 
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'Felelős szerkesztő: 

H u s s G y u l 
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Celldömölk, .Sas--szalloda, 5-ös számú szoba. — Ide intő 
sandák s lap szellemi és anyagi részét illető mindennemű 

küldomények. - -

Magyar sikerek. kereskedelmi előrehaladottság és munka 
fetivvereivfl. -Nsgv -Jeritdirt -vort-e?, mert 

i M i r g i r S W W s z ^ - ^ 

toVább, a küiföld -ruslomáse vesz végre ar-
ról, hogy van magyar kereskedelem, ipar 
és mezőgazdaság s ha ezt tudomá-ul ve
szi, nyugodtak lehetünk, mert elfognak 
múlni a közjogi tévedések, amelyek révén 
a külföld annyiszor kebelezett be bennün
ket Ausztriába. A napokban elhunyt Ltist-
kandi ur nyugtalanul forgolódik majd sír
jában, Magyarország 

— Hongne lesz a külföld előtt és 
nem Austriche! 

Magyarország uj sikereinek fokusai a 
milanói és bukaresti kiállítások. A milanói 
nemzetközi kiállításon olyan nagyjelentő
ségű sikere volr a magyar osztálynak, hogy 
az Itáliába zarándokoló Európa, Amerika 
és a többi világrészek oda voltak a cso
dálkozástól. Képzelhető, hogy volt is fej
törés e csodálkozó külföldiek között: váj
jon hova is tegyék geográfiai és nemzet
politikai ismereteikben ezt a furcsa nevű 
országot, melynek olyan gyönyörű kiállí
tása van ? 

A közelmúlt orosz-japán háborúban a 
japán vitézségnek s a japán táji erények
nek hirtelen felismerése hatott csak a szen
zációnak olyan erejével, mint a magyar 
ipar és mezőgazdasági produktivitásnak ez 
a felfedezése. 

A magyar iparnak, kereskedelemnek 
é s mezőgazdaságnak e sikerére ráduplázott 
a bukaresti kiállításon aratott siker. A bu
karesti kiállítás nemzeti jellegű kiállítás, 
de a román kormány a kiállításra meghívta 
azokat az országokat is, amelyeknek nagy 
ez - exportjuk- -Romániábm-A meghívottak 
közt voltak elsősorban Magyarország é s 
Ausztria. A közösség tehát ide is elkísért 
bennünket az osztrákokkal. Hanem a kiál 
lítás maga ezúttal nem volt közös ügy. 

A magyar ipar és kereskedelem ve
zető íéifíainak nagy feladat jutott osztály 
részükül. Leverni az osztrákot, a nagy el

o l t a n á k > ahol « versenyben á : r o k r z n ^ , 4 a p e k a t r ö ^ ö t ^ v e z u ^ m e g ^ K í ^ ^ h o s y 
szenv bennünket illetne. Luéger a mi csúf alicoriol körülbelül Ve I . sör — hatása 
szájú és mocskolódó ellenségünk pedig alat- a l a t t , | e | f 0 g á s kezdettől fogva gyöngítő 
tomos kirándulással is gondoskodott arról, i t t n e m e l 6 z i m £ { t e h a t megkönnye jbülés ,^ 

jjiogy a románok nem létező rokonszenve a m i n t e z t , S ! c | | e r a i tevékenységnél (a szé-

szűkebb értelmében) látszólag természetes-' 

mögött forgó hengeren vágy gyorsan 
mozgó -lemezen foglalt betűk vagy szóta-
>ok felbukkanását. 

A kWMiltt i--

irányunkban még lejebb szálljon a fagy 
ponton. 

És hiába ennek, hiába mindennek, a 
magyar osztálynak a bukaresti kiállításon 
rendkivüli sikere volt. Leverte az osztrák 
pavillont s mi sikereink jegyzékét tehát 
megtoldhatjuk a ránk nézve legfontosabb 
passzussal, mert itt az e l l e n s é g ü n k k e l szá
moltunk le egyúttal. 

A magyar kiállítások sikere örömmel 
tölti el a szivünket és bizakodó remény
séggel tölt el bennünket, mert e sikerek 
nem iliuziorius és csillogó, ideális jelentő 
ségű körülményeken nyugosznak, hanem 
reális tényeken. Bizva bízunk jövőnkben, 
mert olyan alapozó munkát látunk, ame
lyen nem épülhet fel más, mint a függet
len, erős, gazdag Magyarország. E z az ut 
a boldogulás utja. Sie itur ad astra ! 

Ai alkohol hatása a szellemi életre. 
Irta: dr. STEIN FÜLÖP főorvos, kir. tan. 

(Folytatás es vége.) 

A mit az előzőkben az alkohol hatá
sáról a szellemi működés lefolyására mon
dottunk, az kisebb mennyiségekre vonat
kozik ; az, hogy nagyobb menynyiségben 
a szeiiemi működés lefolyását kézzelfogha
tóan lassítja, neheziti és megzavarja, az 
anrryira-kköztudomásn, hogy nem szorul be
ható tárgyalásra. 

Arra kell immár áttérnünk, hogy mi
képpen hat kis mennyiségű alkohol a fel
fogásra ? Itt ismét oly kísérleteket említek 
fel. melyeket Heidelbergában végeztek. A 
kísérletet ugy végezték, hogy a kísérleti 
egyénnek azt tűzették ki feladatul, hogy 

lenséget nem a közjogi tusakodás, nem is! egy deszkának körülbelül két centiméter-
a stratégiai tudomány, hanem az ipari ésjnyi hasadékán át figyelje meg a hasadék 

dologként észleltek. 

Egy másik kísérletet AschafTenbé/g" 
tanár végzett Heidelbergában, ki megfi
gyelte, hogy a betűszedő munkájának pon
tossága alkohol hatása alatt mennyit szen
ved. 36 ccm. alkoholnál, mi körülbelől 300 
gr. bornak feler~meg, a végzett munka 
értéke 1 o 7 . al csókkent, azon munkával 
szemben, melyet alkoholélvezet nélkül vé
geztek. Nem kevésbé fontos azonban a 
betűszedőknek azon állítása, hogy ők azt 
hitték, miszerint alkohollal annyit végeztek, 
mint anélkül. 

Még egy elemi agyműködés szolgált 
alkoholhatás tekintetében lélektani kísérle
tek tárgyául: ez az emlékezőtehetség. 

Idegrendszetünk ez irányú normális 
működése nélkül a szellemi munka nem 
értékesíthető és annál megdöbbentőbb, 
hogy ezen képesség már mérsékelt szesz 
élvezésénél is (körülbelül egy öveg bornál) 
gyöngül ugy, hogy az itasságnak azon tü
nete, hogy a tartama alatt nyert benyo
másokra nézve teljesen hiányzik a vissza
emlékezés, nem egyébb, mint magasabb 
foka a már mérsékelt ivásnál meglevő 
állapotnak. 

Már most ha ahhoz tartjuk magunkat, 
hogy Stern tanár kísérleti vizsgálatai sze
rint^— a melyeknek eredménye gyakor
lott bírák előtt nem is volt meglépő, — 
a phantasia már égészen normális és egy
szerű viszonyok közt is merész játékot Űz
het agyunkba és hogy egyes képzetek és 
fogalmak az agyban néha már régebben 
fenálló fogalomcsoportokba osztatnak be, 
miáltal épségünkben és eredetiségükben 
annyira szenvednek, hogy a visszaemléke
zésnél egészen hamis vonatkozásban és el

eimen, november hó folyamán tízezer példánybán meg
jelenő szépirodalmi naptárunk részére, melyet olva
sóink teljesen Ingyen kapnak, ltirdetéseket-már nto* 

elfogad hírlapunk kiadóhivatala a következő árakon : Egész oldal 10 korona, fél oldal 6- korona, negyed oldal 3-50 korona. 
„ H í r l a p o k N a p t á r a " 
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íerditv^*jtnak érvényre, ha ezt szem előtt 
tartjuk, be kell ismernünk, hogy a tanú
vallomások oly benyomásokról, melyeket 
valaki mérsékelt alkohol élvezésekor, vagy 
azután nyert, legföljebb felényi bizonyító 
erővel birnak. Olyan tanukat, kik észlele
teik idején nagyobb mennyiségű alkohol 
hatása alatt állottak, egyáltalán nem is kel
lene megeskedtetni. 

Ez ellen fel lehetne hozni, hogy mind
ezen megfigyelések egészen egyszerű, kez
detleges lelki működésre terjednek ki, és 
hogy eredményeik bonyolultabb szellemi 
működésre nem alkalmazhatók, Ezen ellen
érv megdöntésére azon kísérleteket akarom 
közölni, melyeket Josz (szemináriumi igaz
gató Bernben) tanítványaival végzett, mely 
kísérletekkel egyszersmind megállapította 
az alkohol élvezetének közvetlen hatását a 
szellemi munkára. 

:_ -rKisikelé^^Jgényie:?.^ettó_a--szeltemi 

gást , . , e i n i é k e z ő t e h e t s é g e t y - ^ r t e í n t ^ g e f p ^ o T 
m é g a phantas iá t is, azáltal , hogy az egy
s z e r ű számofás i m ü v e l e t e k k ö r é h e z tar tozó 
feladatokat v é g e z t e t e t t , amelyeket egyszeri 
b e m o n d á s r a '/ , 1 perc alatt kellett megfej
teni. A t a n í t v á n y o k a t tiz-tiz főből á l ló ké t 
csoportba osztotta, az egyik csoport józa
nul, alkohol é l v e z é s e nélkül dolgozott, a 
m á s i k pedig egy Vt-.l s ö r h a t á s a alatt ö sz 
szesen Ifi k í s é r l e t e t v é g z e t t ; minden részt
v e v ő n e k 640 16 szorozva 40 feladatott kel
lett megoldani. „ .. . „ , _ - , , : 

Josz az e r e d m é n y r ő l teljesen pontos 
t á b l á z a t o s k i m u t a t á s t k ö z ö l t , a m e l y b ő l ki 
e m e l e n d ő : >A m é r s é k e l t a l k o h o l é l v e z e t , 
azaz 1 — 2 p o h á r s ö r vagy bor, kezdetben 
m e g k ö n n y í t e t t e a szellemi m u n k á t (1—2% 
azonban s ú l y o s u t ó h a t á s a volt, amennyiben 
i , 2, 3, óra m ü l v a j e l e n t é k e n n y e n c s ö k 
kentette a munka é r t é k é t . 4 — 9 "/», iO—97,, 
é s 12—5 7Q A munka é r t é k é n e k c s ö k k é 
n é s e az alkohol é l v e z ő k c s o p o r t j á b a n az 
ö s s z e s v e r s e n y k i s é r l e t e k á t l a g á t v é v e 5 — 3 
7f-ot tett k i , a melyhez h o z z á kell s z á m i -
itani a k é s ő b b i m u n k a ó r á k b a n b e k ö v e t k e 
zett k e v é s b é e l l e n ő r z ö t t k á r o s k ö v e t k é z 
menyeket. 

Ú J D O N S Á G O K 

Olvasóinkhoz. Lápunk a mult számmal 
nyolcadik évfolyamának harmadik negyedébe lé
pett Kérjük olvasóinkat, ugy helyben, mint vi
déken, hogy esetleges hátralékaikat szíveskedje
nek nekünk mielőbb beküldeni. — .Hírlapok 
Naptára" címen folyó évi november hó folyamán 
megjilenő naptárunkat, mely jeles, előkelő írok 
szépirodalmi dolgozatait fogja tartalmazni s egy 
vaskos könyvet fog képezni, megkapja minden 
rendes előfizetőnk teljesen ingyen, (vidékiek 10 
fillér portót térítenek meg), megkapják azok is, 
akik magukat legalább félévi előfizetésre kötelezik. 

— Szabadságon. Kelemen Tivadar főellenőr, 
kiscelli állomásfőnök a héten négy heti szabad
ságra Meszesgyőrök balatoni fürdőre utazott. 

Változás a Szent Benedek-rendnél . Fe
hér Ipoly pannonhalmi főapát rendelkezéséből 
kifolyólag a celldömölki rendháznál az alábbi 
t á t o z á s esz. — Alperjel é s hazgoadnok: Rasy 
Endre, jószágkormányzó Pető Menyhért, hazi 
klkiatya László Boldizsár, hiteiemző Farcsami I ! 

" ~ — Ö o ^ y ü i o s -tanító. Hajnal Karoly 23 Jmez 
yassimon^i 

— s g S s a s & i a W K f e ^ l i i W ' r r ' i r in . jq i?nTjIwt l inklaM 'i»iinii Mi" 

Sik Péterné, Sík Józsefné, Dalos Alajosáé , Fuksz 
Márkuszoé. Rácz Gergclyné, Friedlich Béláné, 
Horváth Istvánné, Steiner Józsetné, Rozonics 
Gyuláné, Szállási Lajosné, Németh Lajosné. — 
Leányok: Németh Erzsike. Horváth Róza, Sík 
Róza. Tóth Etuska. Bakó Vica, Schvarc Sárika, 
Szabó Mariska, Fehér Ágnes, Fehér Matild, Stan-
kovics Annuska, Kren Gizella. Szabó Róza Mis
kéről, Rácz Mariska, Racz Róza, Sík Erzsike, 
Lipacz Róza. 

— Havi baromvásárunk: csütörtökön, da
cára a nagy munkaidőnek, meglehetős forgalmú 
volt m o drb. felhajtás történt é s 280 darab 
eladás. 

— Gazdasági ga lambtenyésztés cím alatt 
Parthay. Géza egy igen cs ínos füzetet irt azon 
kérdésről, hogyan lehet a galambokat haszonnal 
tenyészteni ? Ezen füzet, meiy 55 rendkívüli s z é p 
ábrával van díszítve, részletesen foglalkozik a ha
szon galambtenyészlés minden kérdésével . A 
minden gazdának melegen ajaíhato könyv ara 1 
korona. Megrendelhető az összeg e lő l eges be
küldése mellett a Szárnyasaink cimü baromfite-
nyésztésü szaklap kiadóhivatalában .Budapest, 
Rottembillcr-uicajO, szam. 

— Áz¥W«tá» járásunk •terüföén w h é t e n 
k e i d e l é ^ v a K ^ - i É j ^ s ü l z ^ M i k - t i e i i i r t i)>en-já-kö--

Jlőtte-jnagát „nafuyoeBéMrin^ 
tettét állítólag afeletti bánatában követte el, hogy 
nem tudott álláshoz jutni. Az öngyilkos holtte
temét kedden helyeztek örök nyugatomra a vas-
simonyi ev, temetőben a közönség óriási rész
vétele mellett. 

— Tűzol tók mulatsága A celldömölki önk. 
tűzoltó-egylet saját pénztara javara folyó évi 
augusztus hó 5-én Celldömölkön a Korona-szálló 
nyári mulatókertjében táncmulatságot rendez. 

— Házasság . Csctkovics Lajos vendéglős , 
celldömölki .Központi ' -veodéglő vezetője ked

den esküdött ö lök hűséget Ferency Irma kis
asszonynak. 

— Péklegények panasza A celldömölki 
péksegédek panaszt emeltek az alispánnal amiatt, 
hogy a celldömölki pékmesterek nem tartják be 
az ipartörvény rendelkezését a vasárnapi munka-
szünetről, mely ugy intézkedik, hogy vasárnap 
délelőtt 10 óratóljhétfón reggel 6 óráig segéddel 
és tanonccal dolgoztatni nem szabad. A pékse
gédeknek az alispánhoz beadott panasza szerint 
a pékmesterek kérelmére a főszolgabíró mégis 
megengedte. hogy a fenti időszakban, munka
szünet ben dolgoztassanak. A péksegédek kérik 
az alispánt, hogy ennek a törvényellenes állapot
nak vessen v é g e t 

— Járdák öntözése A főszolgabírói hivatal 
által évről-évte el van rendelve a házak előtti 
járdák felöntözése nyáron át, de a t háztulajdo
nos urak közül vajmi kevesen tesznek eleget 
ennek a kőzegészségégyi szempontból is fontos 
és üdvös rendeletnek. S ó t akárhány alkalommal 
láttuk, hogy a járdák s :prését is minden fel-
öntözés nélkül végezik s ezzel száraz, meleg idő
ben nagy port vernek fel. A nagyközönség saját 
érdek .ben cselekszik csak, ha a mostani forró 
nyári napokban-a járdát naponkint legalább két
szer fc, öntözik. 

— Bakák a csendőrőrsökön A hadtest-1 
parancsnokság elrendelte, hogy az összes megye
beli csendórórsökre kisegítő erőkül ideiglenesen 
egy-egy gyalogos katona osztassék be. Az intéz
kedés azért valt szükségessé, mert az összes 
cseudőrórsökről csendőröket összpontosítottak 
azokon a helyeken, ahol aratósztrájk ütött i.j^es 

panaszolva v e r e s é g ü k e t é s az alkohol é l v e 
z e t é t k ö v e t ő n y o m o r ú s á g o s é r z é s e k e t 

Sz ívbő l örül tek a v e r s e n y k í s é r l e t e k be 
f e j ezésének . A i a l k o h o ' b á l v á n y i m á d á s a 
m é g inkább c s ö k k e n t volna, ha s z o k á s 
szerint, mint vesztes fé lnek sajátjukból kel 
lett volna a k ö l t s é g e k e t (körülbelül 30 fr.) 
f e d e z n i ö k . 

Reméljük, hogy az alkohol élvezete 
•egy résztvevő egészségére sem volt mara
dandó káros hatással. Eleinte erkölcsi ve 
reség fenyegetett, amennyiben az ivó csa
pat örömmel nyúlt ismét a pohárhoz, han
goztatva, látszólagos diadalát és abból ki 
folyólag az árpáié üdvös voltát és értékét 
De lassan-lassan elmúlt az ujjongás, a jó 
fiuk gondteljes pillantással ültek sörük mél-

tuzes t t Bögötén . E-hó~-2án x é i u t á n 
két óra tájban luz ütött ki Bögötéu. Batthlany 
Ervin groí belső majorjához tartozó szalmafedelíi 
cse léd ólak é s hidasok gyulladtak ki. A tüz ax 
egyik fazsíiiuelyes cseléd házra is at csapott, majd 
tovább terjedve, még két parasz:hazat pusztított 
cl. Szerencséjére a jelentékeny kárt szenvedett 
cselédségnek, hogy az é p p e n ott idézó Batthyány 
Ervin gróf teljes kártérítést Ígért a kétségbeeset t 
karosul taltnak. 

— Játék a forgópisztollyal. Svcdics Gyula s 
Tóth Sándor, mindketten 15 é v e s kecskéd, lakosok 
a napokban földjükre kapálni mentek. Majd el
érkezett az e b é d ideje, árnyékos helyre vonultak, 
hol Svedics Gyula 1 hatlövetű forgópisztolyt veit 
e ló zsebébóí s azt T ó l h Sándornak mutogatta. 
Beszélgetés közben T ó t h Sándor elaludt, Svedics " 
Gyula pedig tovább játszadozott . Egyszerre csak 
a revolver elsült s a go lyó alvó társának jobb 
lábába fúródott, de ó ly mélyen a csontba, hogy 
azt az orvosok csak nagy faradsággal tudták k i 
venni. A szerencsét ien fiút most a cel ldömölki 
kórházban ápolják. 

— A v á r m e g y e a vakok dunántúl i fiók-
egyletéért , A vakokat gyámolító országos egyet 
sülét elnökségétói a következő köszönóirat érke
zett a varmegye törvényhatóságához: A vakokat 
gyámolító országos egyesület közgyűlése öröm
mel vette tudomásul, hogy Vasvarmegye egyle
tünk Dunántúli fiókját kegyes volt felkarolni é s 
nagybecsű támogatásával fiókunkat áldásos mű
ködésében támogatni. A közgyűlés e kegyes tá
mogatásért a tekintetes törvényhatóságnak kö
szönetet szavazott s megbízott minket, hogy e 
köszönetet jegyzökönyvünk megküldése mellett a 
tekintetes törvényhatósággal közöljük. Amidőn 
eme megbízásnak a legnagyobb készséggel ele
get teszünk, nagyon kérjük a tekintetes törvény
hatóságot kegyeskedjék fiókunkat é s gyamolt-
jainkat a jövőben is, — a nagy szükséghez mér- -
ten — támogatásban részesíteni. 

Szerkesztői üzenetek. 

beli bakit osztottak be, akik katonaunílormisban 
fehér jeizókarszalaggal teljesítenek karhatalmi 
szolgálatot. A bakák szívesen végzik a csendőri 
szolgalatot, mert a katonai iénungnál jóval ma
gasabb csendőri zsold jar nekik a kisegítő szol
galat idejére. 

— A jánosházai önképzőkör mulatsága. A 
janosházai iparos és kereskedő ifjúság önképző 
köre e Jhó i-én a Korona-vendéglő kerthelyisé 
éban zártkörű, 1 jatii; nii'-tmgnl -

a várakozáson leim sikerült. A mu'atsagou álta
lános.jókedv uralkodott és az a hajnali órákban 
é j t ^ g ^ t ^ j i é g y e s i tA pár taneoltar rt-mulat^ 
•ágon jelen voltak asszonyok : Horváth Sindorné, 

Deutsch Itidor urnák Magyargencs. Hogy 
s miként szolgai becses egészsége uraságodna,k ? 
Sp.-jPJIlliát' l ő o o s í o n ^ é r e t é " v é f r MPnem TéJeJ-
tettük el az ígéretet, de ugy látszik, ön igen. 
Várunk még vagy hat napot ígéretének beváltá
sára, ha nem teljesíti, mi majd pontosan bevált
juk igéretünket. s 

R. L . Csikdgá. Lapot kapja-e pontosan t 
Ha elmaradna, kérjük azonnal tudatni velünk. 
Üdvözlet 1 ^ 

Levelezőinket kérjük, legyenek szívesek la
punkat tudósításaikkal minél gyakrabban felke
resni. Csütörtök é s pénteken feladásra kerülő 

-egyenesen -nyosírdMI* c í 
mere kühlcn 

* Szentgotthárd*. A lap ismét clrekedt, hol 
marad ? Kérjük a rendes expediálást . 

'Magyar Patzs' szerk. Kérjük a c s e r e p é l 
dány megindítását. 
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C S A R N O K . 

Tollfuttában. 

.Minden órádnak leszakaszd virágát* 
E z óráét már mások leszakaszták. 
Csak ami megmaradt ezt nyujhatom én át, 
Tudniillik a levelét és csutkáját. 

A levél é s csutka nem egyéb mint zöldség, 
A m ezt ingyen adom, nem jár érte költség. 
S ó t én leszek hálás, még meg. is köszönöm 
Hogy ha meghallgatnak az nekem lesz óröm. 

De öröm annak is, akit felköszöntök, 
Kire reáfogjak, hogy igen nagy ördög. 
Ebből már most tudjuk, hogy az nem esperes 
Ázt azonban bizton hisszük, hogy felperes. 

Pedig dehogy felperes, inkább csak alperes 
Volt ö egy Ízben, midón a boros seres 
Poharakhoz k -licit a malac sUlt 
Amellyel ó, szegény bizony kissé felsült. 

Most már kipattant, hogy kiért mondok tósztot, 
K i ez más mind. aki adott ma jó kosztot. 

•z.^ Kossuth Ferenc 
~JH? é s s z á m o s e l ő k e l ő -
..***" s é g . v a l a m i n t a l e g -
j h í r n e v e s e b b o r v o s -

-• - ' t a n á r o k k i p r ó b á l t a k 
« é a l e g j o b b a n a j á n l -

— ' j á k 

I N D A S Z E S Z 
m i n t o l y s z e r t , m e l y a t e s t f e l -
f r i s i t é s e , a z I z m o k e d z é s e é s r u -
g é k o n y s a g á r a a l e g j o b b n a k b i 
z o n y u l t , k i t ű n ő s z e r t o v á b b á 
c s u z , k ö z v é n y , f e j f á j á s , t a g s z a g 
g a t á s é s m i n d e n m e g h ű l é s b ő l 
e r e d ő b a j o k e l l e n . K a p h a t ó m i n 
d e n ü t t i é s 1 k o r o n á s ü v e g e k b e n 
K é s z í t i i B a l a z s o v i c s S á n d o r 
K o r o n a g y ó g y s z e r t á r a „ S e p s i 
s z e n t g y ö r g y ö n . 

Azt mondják, ho^y nála duplanfog a kréta. 
. F e h é r liliomnak fekete árnyéka 

Egyszer híre járt s ez nem is oly rég, 
Betért'szállójába két katona vendég, 
Ezekkel történt a szerencsétlenség, 
Eltűntek .cipőik, mily csapás ó nagy é g ' 

Erélyesen nyomozott csendőrség, rendőrség, 
A vége mégis csak eredménytelenség. 
És hogy elne riadjon a vendég 
Gondol egyet János, ott a Lövenstein cég. 

Van annak cipője, elkészítve szépen. 
Az ára meg póton, „nach nie da gewesen*. 
-Odaadja olcsón, hisz papir a talpa. 
Különben elegáns, gyönyörűn van varrva. 

A daliás tisztek uj cipőket kapnak. 
Kik ezen a figyelmen annyira el vannak 
Ragadtatva, hogy egy nagyot mulatnak 
E s a borárában kárpótlást adnak 

A két katonatiszt igy kiengesztelve 
Hagyja el a szállót a jó hírnév megmentve. 
Nem ártott hát az a haszontalan ripók— 
Kinek hibájából eltűntek a cipők. 

-Szólhatnék ,Muli'-ról de hallgass el lantom. 
Mert áltól tartok, hogy ezzel megboszintom. 
Azért áttérek most borára mit kimér, 
- j amelyet ő ha rossz is jónak igér. 

Fura természete van az ó borának, 
Igaz, hogy a javát megtartja magának 
De amit megitat, attól aki issza 
Nem előre megy, hanem hátrafelé vissza. 

Á m d e a hatás ránézve fordított. 
Mig elbukik az ő borától ordított 
- ö előre megy, igy aztán nem csuda 
H a liliom völgyben épül nagy palota. 

Mivel azonban ó velünk tett kivételt, 
Bennünk jól eltartott, adott rendes ételt . 
Borát is mit adott jó gyanánt megittuk, 
A borát megittuk magát meg nem szidtuk 

Mint hálás publikum' mondjuk ki kereken, 
Hogy Mészáros János valódi zsentlmcn. 
Ha ó jd korcsmáros s emellett jó gazda 

-Ám legyen meg é n e a polgári haszna*: 

Liliom völgyében is teljék majd öröme, 
" Legyen sok vendégje fogyjon bora söre 

Látogassa ott is leány, legény egylet, 
Döntse a sok bucsus a sok szép scblafgeldet, 

Sok beszédem végűi, hogy ne legyen káros, 
S ne szökjék meg senki é s ne legyen álmos 
Azzal végzem szómat: éljen a korcmáros! . 
Éljen éljen soká a Mészáros Jánosi 

Lantos. 

H i r d e t é s e k e t 
[jutányos irón f t lTt t i 

a k i a d ó h i v a t a l . 

CSATÁRT KAROLY 
p o l g á r i é s egyenruha s x s b ó 

S Z O M B A T H E L Y , 
Király-utca, TacbeVféta házban. 

A celldömölki kir járásbíróság, mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Jánosházai 
vidéki takarékpénztár végrehajtatónak Vály Jó
zsef budapesti lakos végrehajtást szenvedő ellen 
700 korona tőkekövetelés és járulékai Iránti vég
rehajtási Ügyében a celldömölki kir. járásbíróság 
területén levő Jánoshaza község határában fekvő .-

A jánosházai 85. számú tjkvben f 1 sor 
279 hrszam 60 házszám alatt foglalt, ház, udvar 
é s kertből álló kisház birtokra. 800 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingatlan 
az Ipoó. évi szeptember hó 2 6 ik napján délelőtt 
g órakor Jauoshazaa a községházánál megtar
tandó nyilvános árverésen a. megállapított kikiál
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok kikiáltási árának 10*/, készpénzben, vagy az 
1881. L X . t. c. 42, §-aban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881, évi november hó I - én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszterí rendelet 
8. § ában kijelölt ővadékképcs értékpapírban a 

lőtt kezéhez letenni,_avagy az; 1881 L X t. 
c. 170 S-a értelmében a bánatpénzének a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Celldömölk, 1906. évi június hó 3 n. 

Készítek a legajabb divat szerint, a legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakon, telje* tf» 
rani-ia mellett, mesteri szabásban a legfinomabb 

, a-nsrel ém £r«ua.cia. szovetekbül 

K i rácaira mintákat köldök, avagy egy leve
lező-lapon tortént raeghiváara bárhová személyest-e 
elmegyek. 

Szíves -támogatást kérve, — maradtam iltö 
tisztelettel 

C s a t á r y K á r o l y , 
poLg. és egyenruha Szabó 

SZOMBATHELY 

A celldömölki 
könyvi hatóság. 

kir járásbíróság mint telek-

B A R T A kir. albiró. 
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5 A L A G C S Ö V E K = 
! = ISZAPOLT ANYAGBÓL 
p B É R M E H T A E minden állomásra. 

! Bővebbet: GAYER GYULA £*2»ü 

g r Celldömölk. ^ 3 
Elsó Szombathelyi Góztéglagyár. 
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C3. kir. udv. fegyverszálitó. — Interurbahn telefon 352. 
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A j á n l j a dus r a k t á r á t 1 

eredeti . . 

Diana fegyverekből 

úgyszintén célszerű 
Hemraerlc-féle 

f e g y v e r e k b ő l 

e r e d e t i g : 3 r á t x i á r a k o n . 

i . P . S a u e r u . S o h n 

cég 

Krupp Frigyes- fé le 

különleges acélcsovü 

f e g y v e r e k b ő 1, 
0 
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f*J Cs. es kir. állami áruda által osz trák m a g y a r füstnélkuli' 1. s z á m ú 
X v a d á s z a t i é s tárcsa- lőporral t ö l t ö t t t ö l t é n y e k , t o v á b b á száll ítok minden fajta 
Vj) k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan é s frissen t ö l t v e minden kali-

b e r ü h ö z a l e g o l c s ó b b _áron._ 
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Yadászati, utazási és sport lö lu lege i seg!" 
A pOZSCnyi I . - ík m e z ő g a z d a s á g i o r s z á g o s k i á l l í t á s 

IQ v e r t ü m é s ^ v ^ á s z e s z k ö z ő k -az egyedú l i__aranyérmet Jiyertek._ M 



1906. K E M E N E S V T D E K júl ius 8. 

B B I s a g 5 1 g 5 Í B B ] g 5 1 s r g j s g | g 5 ] 

A mar 32 éve a kerék-
párvilágot uraló eredeti 

i angol H a l i c a i P r e -
i m í e r s T h e C h a r n -
' \ p i o n kerékpárajiat 

dupla harang- csapágygyal, 3—5 évi jót: 
sal, minden árfelemeléB nélkül, szigorúan az 
eredeti gvári árakon 12 é s 15 koronás rész
letekre adjuk é s k e r é k p á r a l k a t r é f z e k e t 
az egész világon létező összes kerekpá-
rakboz (kültó ea belső gummik, csengők, 
lámpák, pedálok, láncok, conusok, eset-zé-
ket, stb.) óriási forgalmunk következtében 

30% árleszállítással 
= szállítunk vidékre és báihová. 
Elsőrendű Singer varrógépeket nagy
bani eredeti gyári árban 75 korona-
===== tói feljebb adunk.: 
L á n g J a k a b é s fia 

F i ó k ü z l e t Baros-tér 4.11. Zsigmoml-ti. 9. 
Javifásokat saját műhelyeink
ben szakértelemmel, olcsón csi
náljuk. — Használt gépeket be

cserélünk. 
Disz árjegyzékünk 1 0 0 0 képpel 
kerékpár é s alkatrészekről in

gyen és bérmentve. 

C s a k p a . l a . c 3 s T o a . 2 a . - v e g r 3 n a . r 3 . l c l 
^ a p á i a t ó : Devecserben : Böhm J . , Mauümer Zs., Rosonborg M. — Ajkán: Lázár A-, Schlesinger P. — JAnns-
házán: Federer J . , Kohn Jfiai. Spitzer S utóda. — Sümegen: Beretzky Gy., Bódis M., Darnay K., Márkus S. fiai 
"Würzburger j . — ttrknton: Ueidenfeld J.-nél. — Kisccllben: Gayor Gyula özvegye, Horler János, Ländler Samu 

• Nagy Gyula és Wittmann Adolfnál. 
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A gazdaközönség b. figyelmét 
van szerencsénk felhívni, miszerint intézetünk rendkívüli előnyös = = = = = = = = = = = 

= törlesztéses jelzálog ~ kölcsönöket ad 

4 U é s 5 l 2 ° o alapon 10-65 evig 
terjedő időre, a legmagasabb ősszegben földbirtokokra L helyen való bekebelezésre. 

E z e n k ö l c s ö n ö k e l ő n y e , hogy kamatjuk a v á l t ó - k a m a t n á l sokkal o l c s ó b b é s hogy ebben az o l c s ó 
kamatban m á r a t ő k e tör le sz tés is benne van. 
A t ő k é t t e b á t nem kell khlön visszafizetni, hanem a kamatok pontos fizetése e s e t é n a t ő k e ö n m a g á t ó l t ö r l e s z t ő d i k 

D r á g á b b k ö l c s ö n ö k e t o l c s ó b b k ö l c s ő n ö k r e ~ v á l t o z t a t n n k . ^ " t * 

A z á t v á l t o z á s ( c o n v e r t á l á s ) e s e t é n a r é g i k ö l c s ö n kitáblázása é s az uj o l c s ó b b k ö l c s ö n b e t á b l á z á s a b é l y e g - s i l l e t é k m e n t e s 

Bem törlesztéses kölcsönöket nyújt bármely összegig. 
B e t é t e k ö t e ! f ° g a d k a m a t o z á s v é g e t t e l ő n y ö s fe l téte lek mellett, t a k a r é k p é n z t á r i k ö n y v e c s k é r e és f o l y ó s z á m l á r a 

J j © S Z á l 1 l Í t o l - - v a , t o k a t m é i s é M t k a m a t l á b mellett. — --—r^'- • ' 

B e v á l t b e I - é s ! < u , l ° , a i é r t ékpap ír - s ze lvényeke t é s külföldi p é n z n e m e k e t 

~ Bővebb felvilágosítást éa prospektust ad a 

Kemenesaljái Takarékpénztár Részvénytársaság. 
Celldömölkön (Kiss-Cell) Sági-ntca Saját ház. 
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